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Sunday Masses 
        Saturday:   5:00 PM 
          Sunday:   8:00 AM with 
      Covid-19 protocols 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 
         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 
        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 
       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 
See the bulletin or call 

520-795-1633 before the holy day 
Parish Office Hours 

Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Sat & Sun 
Infant Baptisms 

Celebrated in March, April, 
October & November 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

in February & September 
Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 
Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 
Contact one of the priests at least 

6 months before wedding 
Anointing of the Sick 

First Monday of the month 
After the 5:00 PM Mass 
or Call 520-795-1633 
Visiting the Sick 
Call 520-795-1633 

Catholic Cemetery Liaison 
Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

Report Abuse 
Call 911 / Llama al 911 

Diocese of Tucson Information & Instructions: 
Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 

https://diocesetucson.org/reportabuse 

 Decimoquinto Domingo 
del Tiempo Ordinario 

15/16 de Julio 2023 

Fifteenth Sunday 
in Ordinary Time 
15/16 July 2023 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

Mon / Lunes   8:00 AM Phyllis Bassett 
   5:00 PM Viviana Gramajo 
Tue / Martes   8:00 AM Sr. Mary Denis 
Wed / Miércoles   8:00 AM John Martin 
   5:00 PM The Gallegos Family 
Thu / Jueves   8:00 AM The Gallegos Family 
   Spanish / Español   6:30 PM Manuel Rodriguez 
Fri / Viernes   5:00 PM Frank Cavallo 
  James Nelson 
Sat / Sábado   8:00 AM Jose Galvan 
   5:00 PM Mary Claire Ketchum 
Sun / Domingo   8:00 AM The People of St. Cyril 
 10:00 AM Ellen Mooney 
   Spanish / Español   1:00 PM Roberto Gutiérrez 
   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

17 – 23 July 17 – 23 de julio 

DAILY READINGS 
The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/. 
LECTURAS DIARIAS 
Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de 
la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados 
Unidos (USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/
calendar. 

St. Cyril Stewardship 

Week: 3 – 9 July 2023 
Sunday Collection 9 July (70 donors) 
Loose Cash 9 July 
Electronic Funds Transfer (25 donors) 
Online Giving (17 donors) 
Credit Card Donations (6 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Other Income 

    $3,704.00 
    $1,828.40 
    $3,430.00 
       $446.00 
       $440.00 
   $9,848.40 

 
                           Total Income    $9,848.40 
Expenses 3 –9 July (Biweekly Payroll, 
   Employee Benefits, Clergy Residence) 

($14,758.44) 

                           Net Gain / Loss this week    ($4,910.04) 
To donate online, scan this code with your 
smartphone. 
Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Paul thanks you for your generosity! 

Need to Find a Mass when Traveling? 
Here are two websites that will help you: 

Mass Times: https://masstimes.org 
Catholic Mass Times: 

https://catholicmasstime.org/ 

¿Necesita Encontrar una Misa mientras Viaja? 
Aquí hay dos páginas web que le pueden ayudar: 

Mass Times: https://masstimes.org 
Catholic Mass Times: https://catholicmasstime.org/ 

16 July   Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols 
Retiro para Hombres* 
Share-A-Lunch 
African Faith Sharing Group 

  8:00 AM 
  8:00 AM 
  8:30 AM 
11:00 AM 

Church 
Nicholson Hall 
Conference Rm 
Weitzel Hall 

17 July   Monday / Lunes 
Boy Scout Troop 115   7:00 PM Greiner Room 

18 July   Tuesday / Martes 
Knights of Columbus Council   7:00 PM Greiner Room 

19 July   Wednesday / Miércoles 
Rosario* 
Choir Rehearsal 

  6:00 PM 
  6:30 PM 

Facebook Live 
Church 

20 July   Thursday / Jueves 
Grupo de Oración*   7:15 PM Iglesia 

21 July   Friday / Viernes 

22 July   Saturday / Sábado 
Reconciliation / Confesiones**   3:30 PM Church 

23 July   Sunday / Domingo 
Mass with COVID protocols   8:00 AM Church 
*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 

Virtual Grupo de Oración*   3:00 PM Facebook Live 

LAS PALABRAS DE DIOS 
Cada día somos bombardeados por miles de pala-
bras. Desde el momento en que suena el desperta-
dor en la mañana, hasta el último momento del día 
cuando apagamos el televisor o alguien nos dice 
“buenas noches’, tenemos la vida llena de pala-
bras. Algunas palabras nos traen noticias que nos 
deprimen. Algunas palabras nos levantan el espíri-
tu. Muchas de las palabras que escuchamos tratan 
de hacernos comprar algo. Algunas palabras son 
hirientes. Hoy la Iglesia nos hace prestar atención 

a la Palabras de Dios. ¿Son las Palabras de Dios igual que las 
demás –parte de una corriente sin fin de palabras que fluyen por 
nuestro oídos todos los días? El reto hoy es permitir que las Pala-
bras de Dios nos inspiren renovando nuestra perspectiva y actitu-
des para que estén en mayor consonancia con el corazón y la 
mente de Cristo Jesús.   Copyright © J. S. Paluch Co. 

GOD’S WORDS 
Each day we are bombarded with thousands of 
words. From the moment our clock radios click 
on in the morning, until the last moment of 
the day when the television is turned off or 
someone bids us “good-night,” our life is filled 
with words. Some words that we hear bring 
news that leaves us feeling low. Some words 
lift our spirits. Many of the words we hear are 
trying to get us to buy something. Some words 
are hurtful. Today the Church focuses our at-
tention on hearing the word of God. Are God’s words just 
more of the same—part of the endless stream of words that 
flow into our ears each day? The challenge today is to allow 
God’s word to inspire us in new ways so that our outlook and 
attitudes align themselves more closely with the heart and 
mind of Christ Jesus.   Copyright © J. S. Paluch Co. 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

The Brown Scapular 
of Our Lady of Mount Carmel 

Saint Pope John Paul II was a 
Third Order Carmelite who wore 
the scapular. Saints and unnamed 
saints of Carmel wear the scapular 
as part of their habit. Many Car-
melite High Schools issue a scapu-
lar to their students. Scapulars 
have been handed on from one 
brother to another brother. And 
millions around the world wear the Brown Scapular of Mary 
as a reminder of their relationship with Mary. 
   The scapular is not a good luck charm, a talis-
man, or amulet. It doesn’t give special powers to 
the scapular bearer. It is a sacramental – a sym-
bol of devotion to Our Lady of Mount Carmel. It is 
a devotion, not worship. As Brothers of the Lady 
on Mount Carmel, Mary is a companion on the 
journey, who points us to her Son, Jesus Christ, 
and says to us, “Do what He tells you to do.” 
   Our Lady of Mount Carmel is the patroness of 
the Carmelite Order. Geographically, Mount Car-
mel, near the city of Haifa, Israel, is not far from 
where Christ grew up. Mount Carmel had a tradi-
tion of holiness long before Jesus was born, and 
by the 12th century hermits living on Mount Car-
mel practiced silent prayer, contemplating on the 
gospels of Jesus Christ, and coming together for 
prayer and meals. Eventually, the Carmelites were 
expelled from Mount Carmel and found a new 
home in Europe. 
   In 1251, St. Simon Stock had an experience of Mary, after 
which he wrote the Flos Carmeli (Flower of 
Carmel) where she gave Simon the Brown 
Scapular. The tradition that is passed on by 
these early Carmelites is that Mary prom-
ised that a person who died wearing the 
Brown Scapular would be in heaven on the 
first Saturday after his/her death. Most 
recently, the Order of Carmelites and the 
Discalced Carmelites have jointly updated 
the devotion of the Scapular. Today, the 
scapular is a reminder that the bearer has 
a special devotion to Mary, and she pledg-
es to be with us, as the Mother of God and 
a Sister in Carmel; that Mary points to her 
Son and says, “Do what he tells you;” and 
that Mary is a companion on the journey as we aim to fulfill 
our Christian duty. 

“O Beautiful Flower of Carmel, most fruitful 
vine, splendor of heaven, holy and singular, 
who brought forth the Son of God, still ever 
remaining a pure virgin, assist us in our ne-
cessity. O Star of the Sea, help and protect us. 
Show us that you are our Mother. Amen.” 

El Escapulario Café 
de Santa María del Monte Carmelo 

San Juan Pablo II fue un Carmelita de 
la Tercera Orden que lució el escapula-
rio. Los santos y los santos anónimos 
del Carmelo usan el escapulario como 
parte de su hábito. Muchas escuelas 
secundarias Carmelitas emiten un esca-
pulario para sus estudiantes. Los esca-
pularios se han pasado de un hermano 
a otro. Y millones de personas en todo 

el mundo llevan el Escapulario de María café como recordatorio 
de su relación con María. 

   El escapulario no es un amuleto de buena suerte, un 
talismán o un amuleto. No otorga poderes especiales al 
portador del escapulario. Es un sacramental, un símbo-
lo de la devoción a Nuestra Señora del Carmen. Es de-
voción, no adoración. Como Hermanos de la Señora del 
Monte Carmelo, María es una compañera de camino, 
que nos señala a su Hijo, Jesucristo, y nos dice “Haz lo 
que Él te dice que hagas.” 
   Nuestra Señora del Monte Carmelo es la patrona de 
la Orden Carmelita. Geográficamente, el Monte Carme-
lo, cerca de la ciudad de Haifa, Israel, no está lejos de 
donde creció Cristo. El Monte Carmelo tenía una tradi-
ción de santidad mucho antes del nacimiento de Jesús, 
y en el siglo XII los ermitaños que vivían en el Monte 
Carmelo practicaban la oración en silencio, contem-
plando los evangelios de Jesucristo y reuniéndose para 
orar y comer. Finalmente, los Carmelitas fueron expul-
sados del Monte Carmelo y encontraron un nuevo ho-
gar en Europa. 

   En 1251, San Simón Stock tuvo una experiencia de María, des-
pués de lo qual escribió el Flos Carmeli (Flor del 
Carmelo) donde ella le dio a Simón el Escapula-
rio Café. La tradición que transmiten estos pri-
meros Carmelitas es que María prometió que 
una persona que muriera vistiendo el Escapula-
rio Café estaría en el cielo el primer sábado des-
pués de su muerte. Más recientemente, la Or-
den de los Carmelitas y los Carmelitas Descalzos 
han actualizado conjuntamente la devoción al 
Escapulario. Hoy, el Escapulario es un recorda-
torio de que la portadora tiene una devoción 
especial a María, y ella se compromete a estar 
con nosotros, como Madre de Dios y Hermana 
en el Carmelo; que María señala a su Hijo y le 
dice: “Haz lo que él te diga”; y que María es una 

compañera de camino en el que aspiramos a cumplir con nuestro 
deber cristiano. 

“Oh hermosa Flor del Carmelo, vid fructífera, es-
plendor del cielo, santa y singular, que engendras-
te al Hijo de Dios, siendo siempre virgen pura, 
ayúdanos en nuestra necesidad. Oh Estrella del 
Mar, ayúdanos y protégenos. Muéstranos que eres 
nuestra Madre. Amén.” 



Retiros Anuales para Adultos 
en la Parroquia San Cirilo de Alejandría 

Para Mujeres:  Sábado, 15 de julio 
Para Hombres:  Domingo, 16 de julio 

8:00 am – 6:00 pm todos los días 
en Nicholson Hall 

Celebrantes 
P. Ricardo Campos 

Pbro. Roberto Mejia, O.Carm. 
Pbro. Manu Franco, O.Carm. 

Música 
Grupo Carisma y Grupo Llama de Amor 

Donación:  $10 
Habrá comida disponible para la venta 

Cupo limitado, no niños 
Ambos retiros son en español 

Para más información y inscripciones llamar 
520-795-1633 o 520-795-1036 

Dichosos ustedes, porque sus ojos ven 
y sus oídos oyen. 

– Mateo 13, 16 

Annual Retreats for Adults 
at St. Cyril of Alexandria Parish 

For Women:  Saturday, 15 July 
For Men:  Sunday, 16 July 

8:00 AM – 6:00 PM each day 
in Nicholson Hall 

Celebrants 
Fr. Ricardo Campos 

Fr. Roberto Mejia, O.Carm. 
Fr. Manu Franco, O.Carm. 

Music 
Grupo Carisma & Grupo Llama de Amor 

Donation:  $10 
Food will be available for sale 

Space limited, no children 
Both retreats are in Spanish 
For more information & registration call 

520-795-1633 or 520-795-1036 
Blessed are your eyes, because they see 

and your ears, because they hear. 
– Matthew 13:16 

25% 50% 75% 100% 
                                                                                                       54% ($44,939)  

2023 Annual Catholic Appeal (ACA) 
Goal $83,340 (Donations as of 30 June) 

To date 98 parish families are participating in the Annual 
Catholic Appeal. We have a participation goal of 180 fami-
lies and need everyone to help us achieve this goal 
by making a monthly pledge or a one-time gift. 
   For more information, visit www.cathfnd.org/
annual-catholic-appeal/ or call 838-2504. To donate, 
scan the code with your smartphone. 
   Thank you to all who have made a gift this year. 

Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2023 
Meta $83,340 (Donaciones a partir del 30 de junio) 

A la fecha, 98 familias de la parroquia están participando en la 
Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 180 familias, y 

necesitamos que todos nos ayuden a logarlo haciendo una 
promesa mensual o una donación única. 
   Para más información, visite www.cathfnd.org/annual-
catholic-appeal/ o llame al 838-2504. Para donar en línea, 
escanee el código con su teléfono inteligente. 

   Agradecemos a todos que han hecho una donación este año. 
¡Su regalo hace la diferencia! 

Share-A-Lunch [Comparte un Almuerzo] 
ESTE Domingo, 16 de julio 

8:30 – 10:00 am 
en Parish Office Conference Room 

En junio, 24 voluntarios prepararon 275 almuerzos, y 
300 bolsitas de galletas, y 21.5 docenas de huevo cocido, y los 
voluntarios de San Vicente de Paúl recolectaron 36 barras de pan 
donadas por el Banco Comunitario de Alimentos. 
   Están todos invitados, agradecemos su ayuda. Use una másca-
ra y mantenga la distancia social. Como de costumbre, lleve hue-
vos cocidos en su caja original a Nicholson Hall. Favor de contac-
tar a Julie Neilson (jneilson@arizona.edu) para las preguntas. 

Share-A-Lunch Ministry 
THIS Sunday, 16 July 

8:30 – 10:00 AM 
in Parish Office Conference Room 

In June 24 volunteers prepared 275 lunches, 300 
bags of cookies, and 21.5 dozen hard boiled eggs, and St. 
Vincent de Paul volunteers collected 36 loaves of bread do-
nated by the Community Food Bank. 
   All are invited to help. Please wear a mask and maintain 
social distance. As usual, bring hard-boiled eggs in their orig-
inal carton to Nicholson Hall. Contact Julie Neilson 
(jneilson@arizona.edu) for questions. 

Your Company and CTSO 
Arizona corporations contribute millions of dol-
lars to Arizona’s Catholic Tuition Support Or-
ganization (CTSO) and provide low-income tui-
tion scholarships for students in schools 
throughout the Diocese of Tucson. 
   Arizona’s Corporate Tax Credit will allow a business 
(C-Corp, S-Corp, Insurance Carriers, or an LLC that files 
taxes as an S-Corp), to redirect the entire amount of its 
Arizona tax liability and receive a dollar-for-dollar tax 
credit. Visit www.ctso-tucson.org or call 520-838-2571 
for information on the Arizona Corporate Tax Credit. 

Su Empresa y CTSO 
Las corporaciones de Arizona contribuyeron con millones de 
dólares a la Organización Católica de Apoyo a la Matrícula 
(CTSO) de Arizona y brindan becas de matrícula para estu-
diantes de bajos ingresos en escuelas de toda la Diócesis de 
Tucson. 

   El Crédito Tributario Corporativo de Arizona le permitirá a una em-
presa (C-Corp, S-Corp, Compañías de Seguros o una LLC que declara 
impuestos como una S-Corp), redirigir el monto total de su obligación 
tributaria de Arizona y recibir un dólar por crédito fiscal en dólares.    
Visite www.ctso-tucson.org o llame al 520-838-2571 para obtener in-
formación sobre el Crédito fiscal corporativo de Arizona. 



Summertime Support of Your Parish 
Hopefully, you will be able to take a break and get away 
from your regular routine this summer. We also hope that 
you will remember that our parish’s expenses do 
not take a break. So, we pray that you won’t take 
a break from supporting your parish. 
   You may donate by Electronic Funds 
Transfer, by credit card or by Online Giv-
ing. 
• Electronic Funds Transfer (EFT) is a once a 

month donation to the Parish through your bank 
account. On either the 5th or 20th of each month the 
amount you have specified is withdrawn. This is set up 
one-time by the parish and the donor does not have to 
contact the parish unless they wish to make changes. 

• Donation by Credit Card is similar to EFT, but uses your 
credit card. This donation is processed on either the 1st 
or 15th of each month. 

— Just contact Sally Guerrero (520-795-1633 x 118 or 
sguerrero@stcyril.com) to arrange your contribution by EFT 
or credit card. 
• Online Giving is done through Our Sunday Visitor (OSV; 

www.osv.com). This can be set up to occur as often as 
the donor wishes (weekly, bi-monthly, monthly, one time 
gift). This method may also be used to donate to other 
funds such as: Easter, Christmas, St. Vincent de Paul, 
Share-A-Lunch, St. Cyril School, etc. Online Giving is set 
up by the donor with this link: https://osvhub.com/
st-cyril-of-alexandria-parish/giving/funds, use the 
ONLINE GIVING button at the top of our parish 
web page (www.stcyrilchurch-tucson.org) or scan 
the QR code. First time users choose CREATE AC-
COUNT; established users choose SIGN IN. 

Apoyo del Verano para tu Parroquia 
Esperamos que puedan tomar un descanso y separarse de su ruti-
na diaria este verano. También esperamos que se acuerden que 

los gastos de la parroquia no descansan. Así que, ora-
mos para que no se tomen un descanso en el apoyo a 
su parroquia. 
   Puede donar mediante Transferencia Electrónica 
de Fondos, con tarjeta de crédito o mediante do-
naciones en línea. 
• Transferencia Electrónica de Fondos (EFT) es una 
donación mensual a la parroquia a través de su cuenta 

bancaria. El 5 o el 20 de cada mes se retira la cantidad que haya 
especificado. Esto lo configura una sola vez la parroquia y el do-
nante no tiene que comunicarse con la parroquia a menos que 
desee hacer cambios. 

• Donación con Tarjeta de Crédito es similar a EFT, pero usa su 
tarjeta de crédito. Esta donación se procesa el 1 o el 15 de cada 
mes. 

— Solo comuníquese con Sally Guerrero (520-795-1633 x 118 o 
sguerrero@stcyril.com) para organizar su contribución por EFT o 
tarjeta de crédito. 
• Donación en Línea se realizan a través de Our Sunday Visitor 

(OSV; www.osv.com). Esto se puede configurar para que ocurra 
con la frecuencia que el donante desee (regalo semanal, bimen-
sual, mensual, único). Este método también se puede usar para 
donar a otros fondos como: Pascua, Navidad, San Vicente de 
Paúl, Share-A-Lunch, Escuela San Cirilo, etc. El donante configu-

ra las donaciones en línea con este enlace: https://
osvhub.com/st-cyril-of-alexandria-parish/giving/funds, use el 
botón “ONLINE GIVING” en la parte superior de la página 
web de nuestra parroquia (www.stcyrilchurch-tucson.org) o 
escanee el código QR. Los usuarios primerizos eligen 

“CREATE ACCOUNT”; los usuarios establecidos eligen “SIGN IN”. 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Agosto 

Todos los ministros, respondan al correo electrónico de 
Victoria con sus fechas no disponibles para agosto antes 
miércoles, 26 de julio. 

August Schedules 
All ministers, please respond to Victoria’s email 
with your unavailable dates for August by  
Wednesday, 26 July. 

Confirmación para Jóvenes de Preparatoria 
Retomaremos las clases en el Otoño. Inscripciones empiezan 
en agosto. Para más información contacte a Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). 

Confirmation for High School Youth 
Classes will resume in the Fall. Registration begins in 
August. For more information contact Becki Jenkins 
(bjenkins@stcyril.com or 520-795-1633 x 104). 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

Registration for the 2023–24 catechetical year 
will be in the month of August. Parents may register 
their child/ren for sacrament preparation at that time. 
Catechesis for Reconciliation and First Communion is offered 
to children of eight years of age and older. Preparation is a 
two consecutive year process. The child must have been bap-
tized in the Roman Catholic Church and must attend weekly 
classes. 
   For information or questions about the Religious Education 
Program, contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-795-
1633 x 104). 

Catecismo 
Inscripción para el año catequético 2023–24 será 
en el mes de agosto. Padres pueden inscribir a su(s) 
hijo@(s) para la preparación sacramental en ese mo-

mento. La catequesis para la Reconciliación y la Primera Comu-
nión se ofrece a niñ@s de ocho años en adelante. La prepara-
ción es un proceso de dos años consecutivos. El niñ@ debe 
haber sido bautizado en la Iglesia Católica Romana y debe asis-
tir a clases semanales. 
   Para información o preguntas sobre el Programa de Educa-
ción Religiosa, contacte a Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104). 

“As Christ has His work, we too have ours; 
as He rejoiced to do His work, 
we must rejoice in ours also.” 

– St. John Henry Newman 

“Como Cristo tiene Su obra, nosotros también temenos 
la nuestra; como Él se regocijó en hacer Su obra, 

nosotros también debemos regocijarnos en la nuestra.” 
– San Juan Enrique Newman 



JuCar: Young Carmel! 
This new community experience for our youth, 
teens, and young adults is an extension of the 
international Carmelite organization called Ju-
Car. JuCar centers on discipleship, service and 
contemplative prayer in the Carmelite Tradition. 
Scan the code for more information. 

NO MEETINGS UNTIL AUGUST 
Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
https://www.instagram.com/jucar_tucson/ 

Contact: Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 
Esta nueva experiencia comunitaria para nuestros jóve-
nes, adolescentes y adultos jóvenes es una extensión de 
la organización internacional Carmelita llamada JuCar. 

JuCar se centra en discipulado fraterno, proyectos 
de servicio y la oración contemplativa en la Tradi-
ción Carmelita. El código tiene más información. 

NO HAY REUNIONES HASTA AGOSTO 
Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 

https://www.instagram.com/jucar_tucson/ 
Contacte: P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Travel to the Holy Land & Italy 
with Deacon Mario & Fr. Marco Basulto 

14 Days: 18 September – 1 October 
Cost: $4,999 

(Airfare included from anywhere in the U.S.) 
Organized by Proximo Travel, LLC 
PO Box 561, Auburn MA 01501 

www.proximotravel.com 
Email: anthony@proximotravel.com 

Phone: 855-842-8001 or 508-340-9370 
Reference trip #309 

See the full brochure on our parish website. 

Viajar a Tierra Santa e Italia 
con Diácono Mario y P. Marco Basulto 

14 Días: 18 Septiembre – 1 Octubre 
Costo: $4,999 

(Pasaje aéreo incluido desde cualquier lugar de los EE. UU.) 
Organizado por Proximo Travel, LLC 

PO Box 561, Auburn MA 01501 
www.proximotravel.com 

Correo electrónico: anthony@proximotravel.com 
Teléfono: 855-842-8001 o 508-340-9370 

Viaje de referencia #309 
Vea el folleto completo en el sitio web de nuestra parroquia. 

RCIA Returns this Fall 
Are you or someone you know curious about 
the Catholic faith and… 
• expressed interest in becoming a Catholic? 
• baptized Catholic, but never received the 

Sacraments of Confirmation and Eucharist? 
   St. Cyril of Alexandria Rite of Christian Initiation of 
Adults (RCIA) Program offers an opportunity for those who 
want to learn more about the Catholic faith, to ask questions 
and participate in a group discussion. This program is for any-
one age 18 or older who is interested in learning about and / 
or receiving any of the Sacraments of Initiation (Baptism, Holy 
Eucharist and Confirmation) next Easter. 
   Beginning at the end of August, through weekly evening 
meetings, those attending will gain a deeper appreciation and 
understanding of Catholic beliefs and practices. All are wel-
come and there is no obligation to make a commitment to 
become Catholic. For more information, please contact Fr. 
Paul (520-795-1633 x 105 or phenson@stcyril.com) or leave a 
message for Steve LeGendre at the Parish Office (520-795-
1633). 

RICA Regresa este Otoño 
¿Eres tú o alguien que conoces curioso acerca 
de la fe católica y… 
• expresó interés en convertirse al catolicismo? 
• bautizado católico, pero nunca recibió los 
sacramentos de la Confirmación y la Eucaristía? 

   El Programa del Rito de Iniciación Cristiana de Adultos 
(RCIA) de San Cirilo de Alejandría ofrece una oportunidad para 
aquellos que desean aprender más sobre la fe católica, hacer 
preguntas y participar en una discusión grupal. Este programa 
es para toda persona mayor de 18 años que esté interesada en 
conocer y/o recibir alguno de los Sacramentos de Iniciación 
(Bautismo, Sagrada Eucaristía y Confirmación) la próxima Pas-
cua. 
   A partir de fines de agosto, a través de reuniones vespertinas 
semanales, los asistentes obtendrán una apreciación y compren-
sión más profundas de las creencias y prácticas católicas. Todos 
son bienvenidos y no hay obligación de comprometerse a ser 
católico. Para obtener más información, contacte el p. Paul (520
-795-1633 x 105 o phenson@stcyril.com) o deje un mensaje 
para Steve LeGendre en la Oficina Parroquial (520-795-1633). 

Baptism Preparation 
for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and four celebrations of the 
sacrament in 2023. Please plan ahead. 
   The next dates for Baptism Preparation classes in Eng-
lish and celebrations of Baptism are as follows: 

Class: 6:30 PM – 8:00 PM Celebrations at 11:30 AM 
Tuesday, 26 September Sunday, 15 October 
 Sunday, 19 November 

   Please call the Parish Office (520-795-1633) for more 
information and to register. Attendance will be limited by 
the COVID-19 guidelines in effect at the time. 

Preparación Bautismal 
para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y cuatro celebraciones del sacramento en 2023. Por fa-
vor planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas para las clases de preparación al bautismo 
en español y las celebraciones del bautismo son las siguientes: 

Clase: 6:30 pm – 8:00 pm Celebraciones a las 12:00 pm 
Martes, 19 de septiembre Sábado, 14 de octubre 
 Sábado, 18 de noviembre 

   Favor de llamar a la Oficina Parroquial (520-795-1633) para más 
información y para inscribirse. La asistencia estará limitada por las 
pautas del COVID-19 vigentes en ese momento. 



Around Tucson…                                                      Por Tucson… 
Angels of God: Scripture Study 

Tuesdays: 18 & 25 July 
9:15–10:45 AM OR 6:00-7:30 PM 

in the Adult Ministry Center 
St. Pius X Catholic Church 

(1800 N. Camino Pío Décimo) 
Facilitator: Angie Cuevas, 
 Certified Lay Ecclesial Minister, 
 Diocese of Tucson 
Based on the book ANGELS OF GOD by Stephen Binz, this 
series is an overview of the Bible's presentation of God's 
angels as guardians and messengers. Their presence 
throughout biblical history will enhance your awareness of 
their invisible presence with us today. Please call the St. 
Pius X office (520-885-3573) to sign-up. 

Estudio Bíblico: Ángeles de Dios 
Martes: 18 y 25 de julio 

9:15–10:45 am O 6:00-7:30 pm 
en el Centro del Ministerio de Adultos 

Iglesia Católica San Pío X 
(1800 N. Camino Pío Décimo) 

Facilitadora: Angie Cuevas, 
 Ministra Eclesial Laica Certificada, 
 Diócesis de Tucson 

Basada en el libro LOS ÁNGELES DE DIOS de Stephen Binz, esta 
serie es un resumen de la presentación bíblica de los ángeles de 
Dios como guardianes y mensajeros. Su presencia a lo largo de la 
historia bíblica mejorará su conciencia de su presencia invisible 
entre nosotros hoy. Llame a la oficina de San Pío X (520-885-
3573) para inscribirse. 

Alive in Christ 
Charismatic Healing Mass 
Thursday, 20 July at 6:30 PM 

Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini Church 
(3201 E. Presidio Road) 

or on Zoom 
Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 352734) 
Great crowds came to Him… and He cured them. 

– Matthew 15:30 
Joyfully praise and worship our Lord, the Divine Physician, 
pray for all your intentions, and receive prayers for heal-
ing. Send prayer requests or see Zoom instructions at 
www.tucsonccr.org. For help joining the Zoom meeting, 
send a text to 520-981-8800. Hosted by Diocese of Tuc-
son Renewal Ministry. 

Alive in Christ Family Meeting 
The Ten Commandments 

Friday, 28 July, 6:30 – 7:30 PM on Zoom 
Meeting ID 850 3759 3111 (pass code 671585) 

This live, Zoom-only presentation features a 40-minute 
teaching by Fr. Bala followed by a 20-minute discussion 
among participants. 

Vivo en Cristo 
Misa Carismática de Sanación 
Jueves, 20 de julio a las 6:30 pm 

Iglesia de Nuestra Señora de La Vang / Sta. Frances Cabrini 
(3201 E. Presidio Road) 

o en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 
Grandes multitudes acudían a Él... y Él las curaba. 

– Mateo 15:30 
Alabe y adore con alegría a nuestro Señor, el Médico Divino, ore por 
todas sus intenciones y reciba oraciones para la curación. Envíe soli-
citudes de oración o vea las instrucciones de Zoom en 
www.tucsonccr.org. Para obtener ayuda para unirse a la reunión de 
Zoom, envíe un mensaje de texto al 520-981-8800. Organizados por 
el Ministerio de Renovación de la Diócesis de Tucson. 

Vivo en Cristo Reunión de la Familiar 
Los diez Mandamientos 

Viernes, 28 de julio a las 6:30 pm en Zoom 
ID de Reunión 814 4930 0841 (clave 352734) 

Esta presentación en vivo, solo por Zoom, presenta una enseñanza 
de 40 minutos del p. Bala seguido de una discusión de 20 minutos 
entre los participantes. 

Retrouvaille – Marriage Help 
A Retrouvaille Weekend can help couples redis-
cover hope and purpose in their marriage. 
Register now for a Retrouvaille Weekend be-
ginning Friday evening, 25 August to Sun-
day, 27 August. Visit: www.retrouvaille.org or 
call or text 520–762-4449. 

Retrouvaille – Ayuda Matrimonial 
Un fin de semana de Retrouvaille puede ayudar a las parejas a re-
descubrir la esperanza y el propósito en su matrimonio. Inscribirse 
ahora para un fin de semana de Retrouvaille que comienza el vier-
nes 25 de agosto por la noche hasta el domingo 27 de agos-
to. Visite: www.retrouvaille.org o llame o envíe un mensaje de texto 
al 520-762-4449. 

Vine of Grace Annual Fundraiser 
Saturday, 19 August, 6 – 9 PM 
St. Francis de Sales Parish Gym 

(1375 S. Camino Seco) 
Catered Chicken Parmesan & Pasta Dinner 

Live Entertainment by the 4 Gents 
Reservations required: $35 per person 
For more information or to register: 

Call Erin (520-631-1408) or visit www.vineofgrace.org 

Recaudación Anual de Fondos Vine of Grace 
Sábado, 19 de agosto, 6 – 9 pm 

Gimnasio Parroquial San Francisco de Sales 
(1375 S. Camino Seco) 

Cena de pollo parmesano y pasta 
Entretenimiento en vivo por los 4 Gents 
Reservas requeridas: $35 por persona 

Para más información o para registrarse: 
Llame a Erin (520-631-1408) o visite www.vineofgrace.org 

Our Lady of Mount Carmel 
Solemnity — July 16 

Nuestra Señora del Monte Carmelo 
Solemnidad — 16 de julio 

Elijah the Prophet 
Feast Day — July 20 

Elías el Profeta 
Día de la Fiesta — 20 de julio 



You have crowned the year with your bounty,  
and your paths overflow with a rich harvest. 

— Psalm 65:12 

Tú coronas el año con tus bienes, 
tus senderos derraman abundancia. 

— Salmo 65 (64):12 

The Society of the Little Flower announces... 
“St. Thérèse Family Homecoming”™ 

at The National Shrine & Museum of St. Thérèse 
(8501 Bailey Road, Darien, IL 60561) 

We are honored to welcome the relics of St. Thérèse and her 
parents, SS. Louis and Zelie Martin, from September 17 
through October 1, 2023 open daily to the 
public 9 AM – 8 PM. This special visit is spon-
sored by the Society of the Little Flower, ded-
icated to promoting the spirituality and mes-
sage of St. Thérèse of Lisieux (the Little 
Flower). The relics will be available for public 
veneration, giving visitors the opportunity to 
deepen their faith and connect with this holy 
family. The visit of the relics of St. Thérèse and her parents to 
The National Shrine and Museum of St. Thérèse in Darien, IL, 
is a unique opportunity to encounter this holy family and ex-
perience the grace and blessings that come from such a pro-
found encounter. 
   The Society of the Little Flower spreads devotion to the Lit-
tle Flower and her spirituality, as well as supports the Carmel-
ite ministries throughout world. For more information: 
www.littleflower.org/relicsvisit or 800-621-2806. 

La Sociedad de la Pequeña Flor anuncia el… 
“Regreso a casa de la familia de Santa Teresita”™ 

en el Santuario Nacional y Museo de Santa Teresita 
(8501 Bailey Road, Darien, IL 60561) 

Tenemos el honor de recibir las reliquias de Santa Teresa y sus 
padres, SS. Louis y Zelie Martin, del 17 de septiembre al 1 

de octubre de 2023 abierto todos los días al 
público de 9 am a 8 pm. Esta visita especial 
está patrocinada por la Sociedad de la Pequeña 
Flor, dedicada a promover la espiritualidad y el 
mensaje de Santa Teresa de Lisieux (la Peque-
ña Flor). Las reliquias estarán disponibles para 
la veneración pública, brindando a los visitan-
tes la oportunidad de profundizar su fe y co-

nectarse con esta sagrada familia. La visita de las reliquias de 
Santa Teresita y sus padres al Santuario Nacional y Museo de 
Santa Teresita en Darien, IL, es una oportunidad única para 
encontrarse con esta sagrada familia y experimentar la gracia y 
las bendiciones que provienen de un encuentro tan profundo. 
   La Sociedad de la Pequeña Flor difunde la devoción a la Pe-
queña Flor y su espiritualidad, así como apoya los ministerios 
carmelitas en todo el mundo. Para más información: 
www.littleflower.org/relicsvisit o 800-621-2806. 

Diócesis de Tucson 
Avivamiento Eucarístico Nacional 

DÍA de ORACIÓN y REFLEXIÓN 
Domingo, 24 de Septiembre, 12 – 6 pm 

Misa seguida de almuerzo, presentación y Bendición 
Catedral de San Agustín 

Centro Pastoral Obispo Kicanas 
(192 S. Stone Avenue, #2) 

Explora la Misa y la Eucaristía 
Padre Frank DeSiano, C.S.P. 

INSCRÍBETE EN LÍNEA hasta el 15 de septiembre en 
https://www.diocesetucson.org/eucharistic-revival 

Si tiene preguntas, comuníquese con la Oficina de Forma-
ción de la Diócesis de Tucson: Ofelia James (520-838-
2545 o ojames@diocesetucson.org ) 

NO HAY CUOTA DE ADMISIÓN 

Diocese of Tucson 
National Eucharistic Revival 

DAY of PRAYER & REFLECTION 
Sunday, 24 September, 12 – 6 PM 

Mass followed by luncheon, presentation & Benediction 
St. Augustine Cathedral 

Bishop Kicanas Pastoral Center 
(192 S. Stone Avenue, #2) 

Explore the Mass and the Eucharist 
Fr. Frank DeSiano, C.S.P. 

REGISTER ONLINE by 15 September at 
https://www.diocesetucson.org/eucharistic-revival 

For questions, contact the Diocese of Tucson Office of 
Formation: Ofelia James (ojames@diocesetucson.org 
or520-838-2545) 

THERE IS NO ADMISSION FEE 
 Sponsored in Collaboration with the USCCB 

and Catholic Home Missions 
Patrocinado en colaboración con la USCCB 

y Misiones Nacionales Católicas 

Diócesis de Tucson 
Conferencia de Avivamiento Eucarístico 2023 

Sábado, 30 de Septiembre, 9 am – 2 pm 
High Desert Middle School 

(4000 High Desert Drive, Globe, AZ) 
Orador invitado: 

Obispo emérito Gerald Kicanas 
Entrada gratis 

incluye refrigerios y comida de cortesía. 

Diocese of Tucson 
Eucharistic Revival Conference 2023 
Saturday, 30 September, 9 AM – 2 PM 

High Desert Middle School 
(4000 High Desert Drive, Globe, AZ) 

Guest Speaker: 
Bishop Emeritus Gerald Kicanas 

Free Admission 
includes refreshments and complimentary meal. 

“In everything, be it a thing sensed or a thing known, 
God is hidden within.” 

– St. Bonaventure (Feast Day: 15 July) 

“En todo, ya sea en lo conocido o en lo que sólo es percibido, 
Dios está.” 

– San Buenaventura (Fiesta: 15 de julio) 



Marriage Encounter Weekend 
“But some seed fell on rich soil and produced 
fruit, a hundred or sixty or thirtyfold.”  Help 
your marriage be like the rich soil by taking part 
in a Worldwide Marriage Encounter Experience 
on October 21–22 in Phoenix (Mount Claret 
Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, 
AZ 85018). This weekend is in English. For more infor-
mation and to apply for a weekend: 480-620-8392 or 
https://wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
“Pero alguna semilla cayó en tierra fértil y produjo 
fruto, ciento o sesenta o treinta veces”. Ayude a su 
matrimonio a ser como la tierra fértil participando 
en una Experiencia de Encuentro Matrimonial Mun-
dial el 21 al 22 de octubre en Phoenix (Mount Claret 
Retreat Center, 4633 N. 54th Street, Phoenix, AZ 

85018). Este fin de semana es en inglés. Para más información y 
para solicitar un fin de semana: 480-620-8392 o https://
wwmearizona.com. 

Pilgrimage to Egypt 
with Bishop Kicanas & Deacon Ed Sheffer 

23 April to 5 May 2024 
Join in this unforgettable Pilgrimage to Egypt (https://
www.canterburypilgrimages.com/tour/egypt-pilgrimage-with
-bishop-kicanas-deacon-ed/). Visit iconic historical sites, 
reflect on the coexistence of different 
spiritual traditions, and find unity in our 
shared faith. 
   We are going to step into the world of 
ancient Egypt, one of the most attrac-
tive destinations in the world, where 
some of the oldest structures in the 
world are. We will experience its rich 
history and culture. Besides all the leg-
endary attractions we will also embark on a Nile River 
Cruise and visit sites such as Luxor, Karnak, Abu Sim-
bel, Alexandria, Valley of the Kings, and Aswan. 
   And in our own way, we will contemplate the face 
of God like Moses. There is deep meaning to Egypt 
and why St. Joseph, the Virgin Mary, and Baby Jesus, and 
many prophets lived there for a period. 
   And if you love Mediterranean food, you are absolutely 
going to delight in the mix of delicious flavors Egyptian cui-
sine offers. 
   If you have any questions, feel free to contact Canter-
bury Pilgrimages or contact Deacon Ed Sheffer 
(edwardsheffer1@gmail.com). 

Peregrinación a Egipto 
con el obispo Kicanas y el diácono Ed Sheffer 

23 de abril al 5 de mayo de 2024 
Únete a esta inolvidable Peregrinación a Egipto (https://
www.canterburypilgrimages.com/tour/egypt-pilgrimage-with-
bishop-kicanas-deacon-ed/). Visite sitios históricos icónicos, refle-

xione sobre la coexistencia de diferentes tra-
diciones espirituales y encuentre la unidad en 
nuestra fe compartida. 
   Vamos a adentrarnos en el mundo del anti-
guo Egipto, uno de los destinos más atracti-
vos del mundo, donde se encuentran algunas 
de las estructuras más antiguas del mundo. 
Experimentaremos su rica historia y cultura. 
Además de todas las atracciones legendarias, 

también nos embarcaremos en un crucero por el río Nilo y 
visitaremos lugares como Luxor, Karnak, Abu Simbel, Ale-
jandría, el Valle de los Reyes y Asuán. 
   Y a nuestra manera, contemplaremos el rostro de Dios 
como Moisés. Egipto tiene un significado profundo y por 

qué San José, la Virgen María, el Niño Jesús y muchos profetas 
vivieron allí durante un período. 
   Y si te encanta la comida mediterránea, te deleitarás absoluta-
mente con la mezcla de deliciosos sabores que ofrece la cocina 
egipcia. 
   Si tiene alguna pregunta, no dude en comunicarse con Canter-
bury Pilgrimages o comuníquese con el diácono Ed Sheffer 
(edwardsheffer1@gmail.com). 

Beata Teresa de San Agustín 
y Compañeras (m. 1794) 

Fiesta: 17 de julio 
La Beata Teresa de San Agustín y sus Compa-
ñeras, también conocidos como los Mártires de 
Compiègne, son conmemorados el 17 de julio 
como Vírgenes y Mártires. Eran una comunidad 
de dieciséis monjas carmelitas descalzas del 
monasterio de la Encarnación en Compiégne en 

Francia. Cuando comenzó el terror total de la Revolución France-
sa, se ofrecieron como víctimas sacrificiales para rogar a Dios 
por la paz para la Iglesia y para su país. El 1790 un decreto de 
la nueva República Francesa suprimió todas las comunidades 
religiosas, excepto las que se dedicaban a la enseñanza y la en-
fermería. Tenías que mostrarle al gobierno que eras una entidad 
utilitaria que hacía algo por el bien común. 
   Detenidos y encarcelados el 24 de junio de 1794, continuaron 
compartiendo su alegría y su fe con los demás. Condenados a 
muerte por su lealtad a la Iglesia, a sus votos religiosos y por su 
devoción a los Sagrados Corazones de Jesús y de María, fueron 
guillotinados en París el 17 de julio de 1794 mientras cantaban 
la Salve Regina y el Te Deum y recitaban las oraciones por los 
moribundos después de haber renovado sus votos a su priora, 
Teresa de San Agustín. Fueron beatificados por San Pío X el 13 
de mayo de 1906, primeras mártires de la revolución francesa. 
De: https://ocarm.org/en/item/713-bl-teresa-of-st-augustine-and-companions-ocd-virgins-and-
martyrs 

Blessed Teresa of St. Augustine 
and Companions (d. 1794) 

Feast Day: 17 July 
Blessed Teresa of St Augustine and Compan-
ions, also known as the Martyrs of Com-
piegne, are commemorated on July 17 as 
Virgins and Martyrs. These were a communi-
ty of sixteen Discalced Carmelite nuns from 
the monastery of the Incarnation at Com-
piégne in France. When the full terror of the French Revolu-
tion began, they offered themselves as sacrificial victims to 
beg God for peace for the Church and for their country. The 
1790 a decree of the new French Republic suppressed all reli-
gious communities, except for those engaged in teaching and 
nursing. You had show the government you were a utilitarian 
entity that did something for the common good. 
   Arrested and imprisoned on 24 June 1794, they continued 
to share their joy and their faith with others. Condemned to 
death for their loyalty to the Church, to their religious vows 
and for their devotion to the Sacred Hearts of Jesus and 
Mary, they were guillotined in Paris on 17 July 1794 while 
singing the Salve Regina and the Te Deum and reciting the 
prayers for the dying and after having renewed their vows to 
their prioress, Teresa of St. Augustine. They were beatified by 
Saint Pius X on 13 May 1906, the first martyrs of the French 
revolution. From: https://ocarm.org/en/item/713-bl-teresa-of-st-augustine-and-companions
-ocd-virgins-and-martyrs 



St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

Pastoral Ministry 

Fr. Paul Henson, O.Carm. 
Pastor – Ext 105 

pastor@stcyril.com 
Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
mfranco@stcyril.com 

Fr. Roberto Mejia, O.Carm. 
Parochial Vicar 

rmejia@stcyril.com 
Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 
Business Manager – Ext 118 

sguerrero@stcyril.com 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director 
Ext 104 

faithformation@stcyril.com 
Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

 
Facilities Manager – Ext 110 

 
Danielle Coleman 

School Principal 
520-881-4240 

daniellec@stcyril.com 

Ministry Support 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
Victoria Kinghorn 

Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

Phyllis Reid 
Bulletin Editor – Ext 116 

preid@stcyril.com 
Maria Ramirez Cota 

Custodian 
 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

 
Catholic Cemetery 

Liaison 
Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 
Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson 

Information & Instructions 
Diócesis de Tucson 

Información e instrucciones 
https://diocesetucson.org/

reportabuse 

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

    Saturday:   5:00 PM 
      Sunday:   8:00 AM with 
      Covid-19 protocols 
 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Holy Day Masses 
See the bulletin or call 

520-795-1633 before the holy day 

Weekday Masses 
      Monday: 8:00 AM & 5:00 PM 
     Tuesday: 8:00 AM 
 Wednesday: 8:00 AM & 5:00 PM 
    Thursday: 8:00 AM 
 6:30 PM (Español) 
        Friday: 5:00 PM 
    Saturday: 8:00 AM 

 Parish Office Hours: Monday to Friday 9:00 AM – 5:00 PM 
 (Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 
 Closed Sat & Sun 
 Infant Baptisms: Celebrated in March, April, October & November 
 Preparation class for parents offered in English &  
 Spanish in February & September 
 Registration required – 520-795-1633 
 Reconciliation (Penance): Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 
                 in the Church 
 Weekdays by appointment 520-795-1633 
 Marriage:  Contact one of the priests at least 6 months before wedding 
 Anointing of the Sick / Visiting the Sick:  520-795-1633 

Parish Office 
520-795-1633 

Parish School 
520-881-4240 

St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 
www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Angels of God: Scripture Study Tue, 11, 18, 24 Jul, 9:15–
10:45 AM or 6:00–7:30 PM, St. Pius X Catholic Church, Adult 
Ministry Center (1800 N Camino Pío Décimo), Facilitator: Angie 
Cuevas. Call St. Pius X Parish Office (520-885-3573) to sign-up. 

• Alive in Christ Charismatic Healing Mass Thu, 20 Jul, 6:30 
PM, Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini (3201 E. Presidio 
Road) or on Zoom: Meeting ID 814 4930 0841 (pass code 
352734). 

• Eucharist: The Fullness of Charity and of Life Convocation 
for Extraordinary Ministers of Holy Communion in Home Bound, 
Nursing Home, Hospital & Prison Ministry: Sat, 22 Jul, 9 AM–5 
PM, Bishop Kicanas Pastoral Center (192 S Stone Ave), $10. 
RSVP to Patsy Klein (patsyk@ccs-soaz.org or 520-392-4999). 

• Alive in Christ Family Meeting: The Ten Commandments 
Fri, 28 Jul, 6:30–7:30 PM on Zoom: Meeting ID 850 3759 
3111 (pass code 671585). 

• Breaking of the Bread Sat, 29 Jul, 9 AM–12 PM, St. Andrew 
the Apostle Roman Catholic Church (800 Taylor Dr, Sierra 
Vista); potluck lunch & charismatic prayer meeting. 

• Vine of Grace Fundraiser Sat, 19 Aug,6–9 PM, St. Francis de 
Sales Parish Gym (1375 S Camino Seco), catered spaghetti din-
ner, live entertainment; reservations required, $35 per person. 
More information: www.vineofgrace.org or call Erin (520-631-
1408). 

• Eucharistic Revival Conference 2023 Sat, 30 Sep, 9 AM–2 
PM, High Desert Middle School (4000 High Desert Dr, Globe, 
AZ); guest speaker: Bishop Emeritus Gerald Kicanas; free 
(includes refreshments and lunch). 

• Arizona Rosary Celebration Sat, 14 Oct, St. Augustine Cathe-
dral (192 S Stone Ave); presider: Bishop Edward Weisenburger; 
guest speaker: Sr. Regina Maria Gorman, OCD, Vicar General, 
Carmelite Sisters of the Most Sacred Heart of Los Angeles; Holy 
Hour, Fri, Oct 13, St. Pius X Catholic Church. https://
www.azrosary.net/. 

• Vine of Grace Holy Land Tour 6-15 Nov 2023, Fr. Bala Kom-
mathoti, Spiritual Director; $4549 per person from Phoenix. 
More information: www.vineofgrace.org or contact Erin (520-631
-1408 or vineofgrace@att.net). 
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